
 
  FORFAITS POUR 2 

PASTA CLASSICO 
Choix de pain à l'ail gratiné, soupe minestrone (500 ml) ou gâteau 
roulé avec fudge (2) et choix de deux plats PASTA CLASSICO. / 
Choice of garlic bread au gratin, minestrone soup (500 ml) or 
chocolate cake roll with fudge (2) and choice of two PASTA 
CLASSICO main dishes. 

37 

GRATINATA 
Choix de pain à l'ail gratiné, soupe minestrone (500 ml) ou gâteau 
roulé avec fudge (2) et choix de 2 plats GRATINATA. / Choice of 
garlic bread au gratin, minestrone soup (500 ml) or chocolate cake 
roll with fudge (2) and choice of two GRATINATA main dishes. 

45 

PIZZA 
Choix de pain à l'ail gratiné, soupe minestrone (500 ml) ou gâteau 
roulé avec fudge (2) et choix de deux plats PIZZA. / Choice of garlic 
bread au gratin, minestrone soup (500 ml) or chocolate cake roll 
with fudge (2) and choice of two PIZZA main dishes. 
   Extra légumes / Vegetables 
   Extra viande / Meat 
   Extra fromage / Cheese 
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  BEVANDA 

BOISSONS GAZEUSES / SOFT DRINKS 3 
THÉ GLACÉ / ICED TEA 
 

4 

 
  PRODUITS GIORGIO À LA MAISON / GIORGIO PRODUCTS  
  AT HOME 

SOUPE MINESTRONE / MINESTRONE SOUP 
500 ml / 1 litre 

 
6 / 11 

SAUCE TOMATE / TOMATO SAUCE 
500 ml / 1 litre 

 
10 / 14 

SAUCE À LA VIANDE / MEAT SAUCE 
500 ml / 1 litre 

 
12 / 16 

SAUCE PIQUANTE À LA VIANDE / SPICY MEAT 
SAUCE 
500 ml / 1 litre 

 
13 / 17 

SAUCE ROSÉE / ROSÉ SAUCE 
500 ml / 1 litre 

 
12 / 16 

PÂTES BARILLA / BARILLA PASTA (454g) 
Choix de / Choice of : penne / rigatoni / spaghettini / 
linguini 
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TRADITION D’EXCELLENCE DEPUIS 1977 
 
 

METS À EMPORTER 
TAKEOUT FOOD 

 

 
COMMANDE EN LIGNE  

ONLINE ORDER 
WWW.GIORGIO.CA 

 

COMMANDE TÉLÉPHONIQUE ET CUEILLETTE 
PHONE ORDER & PICK-UP 

GIORGIO BOUCHERVILLE : 450 655-1222 
20A, boul. de Mortagne, Boucherville 

 
GIORGIO ROSEMÈRE : 450 435-5026 

257, boul. Labelle, Rosemère  
 

GIORGIO SAINT-EUSTACHE : 450 472-9222 
535, boul. Arthur-Sauvé, Saint-Eustache 

 
GIORGIO TERREBONNE : 450 704-2363 

950, montée des Pionniers, Terrebonne  
  

Les prix peuvent être modifiés sans avis. Sujet à la disponibilité. 
Prices subject to change without notice. Subject to availability. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
  ANTIPASTO 

SALADE CÉSAR / CAESAR SALAD 7  
PAIN À L’AIL GRATINÉ / GARLIC BREAD AU GRATIN 6 
CREVETTES GRATINÉES / SHRIMP AU GRATIN 12 
CALMARS FRITS / FRIED CALAMARI 11 
SOUPE MINESTRONE / MINESTRONE SOUP 6 
ESCARGOTS GIORGIO 10 

 
  INSALATA 

SALADE CÉSAR / CAESAR SALAD 11  
 

  PIZZA 
CALIFORNIA 
Pesto, saucisse italienne, poivrons, oignons, fromage de chèvre 
et mozzarella.  
Pesto, Italian sausage, peppers, onions, goat cheese & 
mozzarella. 

17 

BELLUCCI 
Sauce tomate, mélange de légumes, tomates, fromage de 
chèvre et mozzarella.  
Tomato sauce, mixed vegetables, tomatoes, goat cheese & 
mozzarella. 

17 

CALABRIA 
Sauce tomate, pepperoni, saucisse italienne, oignons et 
mozzarella. 
Tomato sauce, pepperoni, Italian sausage, onions & mozzarella. 

17 

TOUTE GARNIE / ALL-DRESSED 
Sauce tomate, pepperoni, champignons, poivrons et mozzarella. 
Tomato sauce, pepperoni, mushrooms, peppers & mozzarella. 

16 
 

EXTRAS 
Légumes / Vegetables 
Viande / Meat  
Fromage / Cheese 

 
2 
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  PASTA CLASSICO 
CHOIX DE PÂTES ET DE SAUCE / CHOICE OF PASTA & 
SAUCES 
Spaghettini - Penne - Rigatoni - Linguini  
Tortellini  
Pomodoro - Bolognaise - Bolognaise piquante - Rosée / Pomodoro - 
Bolognese - Spicy Bolognese - Rosé 
EXTRAS 
Gratiné / Au gratin 
Saucisse (1) - Boulette (1) - Champignons sautés / Sausage (1) - 
Meatball (1) - Sautéed mushrooms 
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  DUETTO 

CHOIX DE PASTA CLASSICO ET PIZZA / CHOICE OF PASTA 
CLASSICO + PIZZA 
Tortellini 

17 
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  PASTA PASSIONATA 

LINGUINI À LA GIGI / LINGUINI ALLA GIGI  
Pancetta, champignons, poivrons, oignons et sauce rosée. / 
Pancetta, mushrooms, peppers, onions & rosé sauce.  

19 

TORTELLINI CRÈME BASILIC / TORTELLINI ALLA PESTO DI 
BASILICO 
Pesto, champignons, ail et crème. / Pesto, mushrooms, garlic & 
cream. 

18 

SPAGHETTINI POLPETTE 
Boulettes de viande et sauce bolognaise. / Meatballs & 
bolognese sauce. 

 19 

SPAGHETTINI CARBONARA 
Pancetta, parmesan et crème. / Pancetta, Parmesan & cream. 

17 

LINGUINI AUX FRUITS DE MER / LINGUINI ALLA FRUTTI 
DI MARE 
Crevettes, calmars, palourdes, moules, oignons rouges, ail et 
sauce alfredo. / Shrimp, squid, clams, mussels, red onions, garlic 
& alfredo sauce. 

23 

PENNE CAMPAGNOLA 
Poivrons, oignons, zucchinis, champignons, ail et sauce 
pomodoro. / Peppers, onions, zucchinis, mushrooms, garlic & 
pomodoro sauce. 

17 

LINGUINI FIESTA 
Crevettes, champignons, poivrons, tomates, oignons, ail, chili et 
sauce rosée. / Shrimp, mushrooms, peppers, tomatoes, onions, 
garlic, chili & rosé sauce 

22 

EXTRAS 
Gratiné / Au gratin 
Saucisse (1) - Boulette (1) - Champignons sautés / Sausage (1) - 
Meatball (1) - Sautéed mushrooms 

 
3 
4 

 

   
   
  GRATINATA 

GRATIN AUX CREVETTES / SHRIMP GRATIN 
Linguini, crevettes et sauce alfredo. / Linguini, shrimp & alfredo 
sauce. 

21 
 

LASAGNE ANTICO, PÂTES FRAÎCHES / LASAGNE ANTICO, 
FRESH PASTA 
Sauce bolognaise avec crème. / Bolognese sauce with cream. 

19 

LASAGNE SALSICCIA, PÂTES FRAÎCHES / LASAGNE 
SALSICCIA, FRESH PASTA 
Sauce bolognaise piquante, saucisse italienne et champignons. / 
Spicy bolognese sauce, Italian sausage & mushrooms. 

20 

CANNELLONIS AU FROMAGE ET AUX ÉPINARDS / CHEESE 
AND SPINACH CANNELLONI AU GRATIN 
Pâtes farcies au fromage et épinards servies avec sauce pomodoro. 
/ Pasta filled with cheese and spinach served with pomodoro sauce. 

18 

GRATIN JARDINIÈRE / GARDEN-STYLE GRATIN 
Rigatoni, brocolis, champignons et sauce rosée. / Rigatoni, broccoli, 
mushrooms & rosé sauce. 

18 

 
  CARNE 

VEAU AU CITRON / VEAL WITH LEMON 
Escalopes de veau de lait, champignons, oignons, citron et demi-
glace. / Milk-fed veal cutlets, mushrooms, onions, lemon & demi-
glace. 

27 
 

VEAU ET CREVETTES / VEAL AND SHRIMP 
Escalopes de veau de lait, crevettes, mini-épinards, tomates en dés, 
oignons rouges, crème et demi-glace. / Milk-fed veal cutlets, 
shrimp, baby spinach, diced tomatoes, red onions, cream & demi-
glace. 

28 

VEAU PARMIGIANA / VEAL PARMIGIANA 
Escalopes de veau de lait panées, sauce pomodoro, parmesan et 
mozzarella. / Breaded milk-fed veal cutlets, pomodoro sauce, 
Parmesan & mozzarella. 

28 

 
  DOLCE 

GÂTEAU ROULÉ AVEC FUDGE / CHOCOLATE CAKE ROLL 
WITH FUDGE 

7 
 

TIRAMISU 7 
 

 


